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NOTES FROM SINAITIC PAPYRI 

By E. O. Winstedt 

The Sinaitic papyrus fragments containing a curious Greek 
commentary on Sabinus have been more often discussed than 
examined; indeed, for all but one page, which has been recopied 
by Gardthausen, the only available copies are those of their dis- 
coverer, Bernadakis. I venture therefore to think that any fresh 
details, however imperfect, taken from the MSS themselves, will 
not be entirely devoid of interest. For two reasons the few vari- 
ants which I am printing must necessarily be regarded more as 
notes than as the results of a fresh collation. My spare time in 
the monastery fell in Holy Week, and anyone who has spent 
Easter in a Greek monastery will know that the monks' time, 
morning, noon, and night, is so occupied with devotions that 
there is practically none left for so profane — and I think I may 
add, so uncongenial — an occupation as visiting the library. Lack 
of time therefore prevented me from more than copying, and that 
very hastily, eight out of the twenty pages. Besides — though 
perhaps I should be ashamed to confess it — it was not until I had 
already reached Alexandria and was asked by my friend M. Sey- 
mour de Ricci to examine the papyri, that I was aware of their 
existence. Then it was much too late to procure any of the printed 
editions ; and so there was nothing for it but to copy what I could, 
in blissful ignorance of what Bernadakis had done, and, what is 
much more important, of what he had left undone. 

One of the chief difficulties of Bernadakis' copies is that, though 
some of the papyri have writing on both sides, it is impossible to 
identify those pages with any certainty in his copies. Not that 
there is any lack of numeration in those copies — there is God's 
plenty of it; — but it does not appear to apply to anything in par- 
ticular. Each of the pages of his notes bears a letter of the 
alphabet; but then, as some of the pages contain more than one 
side of the papyri, and others are blank or contain extraneous 
matter, that numeration has long been abandoned as a snare and 
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202 E. O. WlNSTEDT 

a delusion. Again, some of the copies of the papyrus columns 
bear numbers, and in one or two cases they are even marked as 
recto and verso of the same number. 1 As I was not aware of these 
difficulties, and as Bernadakis most culpably nailed the papyri to 
boards so that the verso is no longer visible, I am afraid I can do 
nothing to throw light on the mystery. I can, however, render 
confusion worse confounded by showing that even the most prob- 
able of those three systems of numeration, and the only one to 
which the latest editor, Kriiger, still clings, is as unreliable as the 
rest. Kriiger very reasonably contends that, when one page is 
numbered "3 recto," and another "3 verso" ( = Kruger's 9 and 
10), Bernadakis must have meant that they were recto and verso 
of the same page. It is difficult to conceive what else he could 
possibly have meant; but, if he meant anything at all, he cer- 
tainly must have meant something else, because I saw and copied 
both of those pages, and, as I have already explained, it was 
impossible for me to see the verso of any page. Again, if my 
reading of x, 5, 2 eV to irapovri V /ce<f>a\aia> BiaXeyerai, is right, then 
that page must be placed considerably earlier than Kriiger has 
placed it, as the fifteenth chapter has already been mentioned on 
the ninth page. 

For the rest I leave the variants to speak for themselves. 

Rv. 2 ( = Bern. H, p. 7; Dar. 8, Zach. 2): Of the two lines 
visible above the first line of Bernadakis' copy, all I could read was : 

NANGICTIO 

. .d. A<t>0. I . CAN. .THdA. P6 . . . 
L. 1 T-TWdG] T. IWde'(=To t a>8e) 

8 eTrej?ofo] gttgIgic 

13 PAULBIEP] PAUL. B I G. f. Bernadakis' copy (which I 
must thank M. de Eicci for putting at my service) has 

PAUL J> bicp 

14 dG] t . . dG confirming B.'s suggestion THCAG 

1 In reply to a question of Kriiger, Bernadakis stated that, to the best of his remem- 
brance, very few of the papyri had writing on the verso ; but, unless some have been 
lost, most of them must have it, as Bernadakis copied twenty columns, and I found 
only eleven of these legal fragments and one other nailed to two boards. 

2 The numbers used are those of Kriiger, Zeitschr. der Savigny-Stiftung IV (1883), 
pp. 1-31. 
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Kr. 3 (=Bern. H, Dar. 8 bis, Zach. 5): Fragments of two 
lines are visible above the first line of Bernadakis' copy. I read 

. . ACINA. . . 0. C . . 6TITN . . . 

THCHN . . UJC 

L. 1 TAAYTA dIOC ] TAAYTA . . UUVLPA . dl0Cdl$ . . . 

No doubt ra aira ev r<5 VLP should be read. 

2 TG N] T°e N Undoubtedly ra iv is correct. 
HCH— PXIM] HNCH . . PXHC . . . 

3 T0T0YT0N] T0T0YT0NC . . 

4 ION] KINAAION TAM ] TAMHKTH 

5 AAA A] TTOIHCINAAAA refuting Zacharias' ra ^ Kara 

aTrar^vj dAAa. 

6 K. $J l$lei$MAd 

7 ] . . . T60ABIOYRU . PAUL . T06AIONKAI 

8 0GMA] . . IAA0GMA The might be d. 

THN 

10 OYrATHP FICTO] 0YrATHPTHNFICTOdT . . . 

11 This blank line is a product of the editor's fancy; it exists 
neither in B.'s copy nor in mine. 

12 - - H] . . ARUAR . . TTICH ^ ] V> . . PAr . . . 

13 W] C . . dUI 

Kr. 4 (= Bern. I, Dar. 9, Zach. 6) : 

L. 2 Above the G N of 1. 3 and again above TTG I seemed to see 1$ 

3 dGN] M6N 

4 Q-- ULQINI] . . . UIRQINI 

i _ 
ROT] RUL I marked the L as very doubtful, and no doubt 

T is right; but I think RU should be read, as that is found 
in these texts (e. g., 8. 5) for rei uxoriae. 



6 TJERA] MERA, my copy, and also Bernadakis' with the note 

" Kal ix Kal v." 

12 OOON] 0C0N. Bernadakis adds a note on the 2d o "1<tok 
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Kr. 9 ( = Bern. M, 3; Dar. 11, Zach. 7): 
L. 1 Above the RI of 1. 2 I read 6 N. 

2 BOLUMPTARIA]. So my copy; BOWM Bern. 

5 A4>GAI— OC0AI] A4>eAITeiC0AI. 

6 BUI] BAA confirming the conjecture fiXanrTovrt.. 

8 INCENSAS] INPENSAS, as already conjectured. 
16] TG. It should no doubt be 16) 

10 dIE] did confirming the conjecture SiSacricei. 
13 MA-G-] puOe, as already conjectured). 

This fragment has also been copied by Gardthausen, whose 
copy presents two important variants from that of Bernadakis; 
1. 8 Gardthausen adds j? after donatas, and 1. 10 reads ARBITR' 
not ARBITER'. In both cases my copy agrees with Gardt- 
hausen's. 

Kr. 10 ( = Bern. N, 3 verso; Dar. 10, Zach. 3) : 
L. 2 GGH] KGH 

3 2MITTEUEHN-A] My copy agrees with this, except that I 
could read only the first stroke of the N, and have placed the A 
farther to the right. This disagrees with the monstrous con- 
jecture committe,u 6rjv\aL\ which has found favor with the editors. 
As there are several instances of cedeue for cedere (e. g., 18. 6), 
it seems simpler, and at any rate avoids a hybrid word, if we 
interpret committeue as committere. 

5 TTAPONTITACGOdlAAEC--] TTAPONTITKe^dlAAer I 
was not certain whether to read l~ or C; but there is little 
doubt that 7rap6vn Kt<fm.Xa.Lw SiaXeyerai is the correct reading of 
the rest. 

6 BG-ITTUC] TTEPIT . C confirming Zacharias' conjecture wcpl t»}s. 

8 TTON<t>e] . . TTONOG 

9 According to my copy, there is no stop after pr)$evras, and the 
rest of the line had writing, but I could distinguish only a 
and possibly a v. 

11 ePXGTAI] TGPXGTAI At the end of 1. 10 I seemed to read 
in Bernadakis' gap . . PK . . . Could it be some abbreviated 
form of f] Trpoii, which has been conjectured to fill the gap to 
complete the sense, followed by (c[a]T«px £Tat 5 l 

12 OTI] KOTI 
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12-13 TTO- | G-HCAI] TTOI . . | . . . PHCAI A longer word than 
the editor's voirja-ai seems to be required. 
14 0[0]SIM] C ~HM The bottom of the first two letters is lost. 
The first letter, if a letter at all, is in the margin. Could it be 
merely a repetition of the cn?fi of the line before ? 

15-16 AdrUUTTPINI$ | G] AdrWTTPTTK | C The C rather confirms 
Kriiger's \6yu> irpoixos. 

16 GCTI ] GCTI . . dUTI confirming the conjecture aduenticia. 

17 eN ]6NY..6TA..I 

A few letters from the middle of two more lines are visible, 
but very indistinct. In 1. 18 I seemed to read II6PUUIH0[? 
eTTePUUTHGeiCJ, and 1- 19 CTTIUU 

Kr. 15 (= Bern. K, Dar. 10, Zach. 10): 



Above the first line the beginning of another line CHMG is 
visible. 
L. 3 -GN-ICIN] . . ICTTAICIN Perhaps S[iSovs | to]Ts jnuow, unless 
I misread t for v. 

5 THTWN] THCTUUN 
8 -T#] . . IXP 

Kr. 17 ( = Bern. P, 4 verso; Dar. XIV, Zach. 15): Berna- 
dakis says there are traces of four lines above those he copied; 
there are actually traces of five, but the top one is quite illegible, 
as only parts of the letters remain. Of the rest I read very 
uncertainly : 

. . . TOIIGCIArACIN 

. . . NIS . PUJMAI . COIN . T. . . IN . . 

. . . OYMHNJtEC . OINONdie ...£.. 

ewe 

6 OTI] UTI 

8 OICINqSITIONA] OMINq . SITIONA 

KANTT - GH - - ] KANTT . . 0H . . KA 

9 TTAPeAAIieTTI] TTAPeAGANeTTH 

Kr. 18 ( = Bern. O, p. 6; Dar. 13; Zach. 17): 
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L. 1 P.] OIOP. 

2 — UANOS] . . . ILIANOC confirming Atilianos. 

After 1. 3 Bernadakis omits a line consisting of 6TTITP:- and 
nothing more. 

5 T.] F. Bernadakis' copy has C 

6 AYNATAI— RE] AYNATAIINIVRE 

8 eTTITPOYeTei] eTTITPOTT . . N6I Probably Kruger's sug- 
gestion {Coll. Ubr. juris ant ejust., Ill, pp. 265-82) «riTpoir«va 
is right. 
12 X]* 

Nailed to the same boards is a Greek fragment in quite a 
different hand. I copy what I could read in a hasty examination 
of it. 



. . . a<ra<f> . . . 

. . Oc . . is 

. o/x . . 8a(aTa.7rpavvr)<To6s 
0107)0" . . mtov . . )(rj<TaV 
ow . . (Tci . . . avK€<j>akrjv. 
Sou . . KaTtiravovpyo . . to yvtoyLi) 
A. . ev<Tai . . i<JKa.Ta.T<ovayio>v<TOV 

S , OVTO.I . . CLICK . o\o$f>CV<j>V . 6 

\t£cdvovi 

\uriyjBr\ . . ovofjui.irjX.CT 
io"£ . . owTOtvoyu.oi'Oiacjri . . o"av . to 
rj . . ScOcvTO 

c . tav . . Kaioixr) 

In conclusion I may mention, as I believe it is not generally 
known, that the monastery possesses a box full of Greek papyri. 
Most of them, if I remember rightly, were letters in Byzantine 
writing; but there are a number of pages — thirty or forty at 
least, I imagine, though I did not count them — of some theolo- 
gical work, in a sloping uncial of about the seventh or eighth 
century. I could not find a title, and unfortunately the greater 
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part of it was very illegible. The leaves must at some time have 
been stuck together; and now the writing of almost every page 
is much obliterated by the impression of the ink of the page 
from which it has been separated. I copied hastily one of the 
most legible pages, and in the hope that someone may be able to 
identify it, I reproduce my copy. The column is complete at 
top and bottom, and on the left, but some letters are lost on the 
right; to save space it is printed in double-column. 

wot r)iuv<T<arr)[p 

Ttovaimvo Tr]<Tfi.evaXr][s 



XtUOCKwfiv 
/MOCap«7M7£ 

5 yo(TTrj . . . . Ka 
o'irjyrjotya 
vrjevyvva 
Ka.pi<ra<TTOv 
irptcrfievoa 

10 T<J>V\j/V)(<J>V ' 



15 \ovop . . op.€ 
<Ta<Ta.a.vTovr[ov 
tv\.oyr)p*v 
KiucvXoy 
ir\ . . rrjaKV 

20 XcupeKaixap 

. . TtMTOV . e . . a 



Ilao'auu'yevtfeu 
oeirapOa^t 



, . aa£ivcv 
rtoyoe . . oi 



This page appears to come from some litany or doxology 
addressed to the Virgin. 

L. 7 No doubt [tvXoyijp.i^vrj iv ywa[i£iv] should be read. 

7—8 [jwajKapwras. 

11 Probably ircurtu eu ycpcfiu /MKapummv]. 

15—16 [paKaprjoxura. 

23 Possibly [ev yw]at#v £v[Xoyrjp.€vrj] 
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